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geb siongd 5 kangd kuib dengd zul gaob €5 langd de6 ai4 si6 bheb sied kol Tgieb 6 zul niengd Tgel hunl ‘—‘. 1 The saying is sure: whoever aspires to the
oMK OLOAE . 20E E BN B E 2R EOW T OB, MBS o ke wk X W14 A AL 41 Tu 7 X TI® sE 4] CaE VAT S TR
7ji6  cub siengd ded wun5  he3 wib ganl jiengd  liengb langd zun5 giengd  hef Ted ol gied si6 Tie | B OTOAE o 20E MO ON R W v B o), MR & 45 — X, | office of bishop desires a noble task. 2 Now a bishop
— W, M EEMm, AENYE, & AN®E g, FE, mHE— must be above reproach, married only once, temperate,
le5 tend 8sil 5 laob sul bu5 niengd si6 zuid gui4 bul niengd bo4 Tliel aid siongd he3 bul niengd TIL I X T PRI AIL En Pxb AL re wt A A LA I Ty sensible, respectable, hospitable, an apt teacher, 3 not a
R EM ZE, 38 B & W R, A B B N, BORM, Fg|MBEERM O FERE, S ANHEE, &, MHRE ; drunkard, not violent but gentle, not quarrelsome, and
aid jiengs lunb yab bul niengd aid 8ji3 hunl niengd qi5 gel ghinl a4 di6 muil 7ji6 hongd min5 longl shund S o L ‘ o . ‘ ~ . .| not alover of money. 4 He must manage his own
T Fom, WA BB EE. 4R BB X, & 7T — J5 W O# OME | e LT e v TR e e = 20" | household well, keeping his children submissive and
Thol gongd jiengd ji6 led langd gal rud len6 gad di5 5 gal longl guanl bhe6 hed anl 8zual guanl sin3 .3 A B R % BN L jj  BHRM, ARE PR, B AR respectful in ev’ery V\Ijayg—Sfor if someone does not
e #% M - 5s—M AR EABCHXAE T AW, EBE T MW I i e e e e e s e e e e .+ 4. | know how to manage his own household, how can he
e gaod dengd yi5 ya6 bul niengs si6 zuid gind jial guis yil el houl Tjiel kol niengd zud hu6 o5 Thol | 4= 4% = 4 I8 e ¥ oK, N B E — J7 TH O#SOJE R 3¢ #t - 5 — {f A | take care of God’s church? 6 He must not be a recent
P)# s 2 efh A BE & i A BRI, & ORI A R B A M convert, or he may be puffed up with conceit and fall
Triul mo5 gui4 5 ced bhu5 kuan5 te6 5 cud zu5 ghuad huib gaod do3 yab de6 aid duid yi5 wiub hel SIY BX #1857 41 01y A% 643 9X A Th oY UxB rh cuE 414 &k £y 1% ax 3. 7 wxi | into the condemnation of the devil. 7 Moreover, he
AN B R HEFEEE. 7B 4, A8 # W E R ME T e 5 & X WE AW, EBEE MM HE? 6t th A B 2 & | must be well thought of by outsiders, so that he may
gand anl nel jial bhe6 o6 wui5 mo5 guid 8di5 Tdiol Tsil taif not fall into disgrace and the snare of the devil.
B, BT A~ 5B R &1/ &k, Wlh #% 4xV 1 e CR P& FE 3L P CX L AT EX nT (XU CAE FXT X (ud k4 X%
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dirizl :4 S gob  eb gamfé yois €5 i d:z6 aid : yirzs Tsiol e bud niiris o6 Ji lel gzngl di “i &5 DE CA WA U—g oMt EXL —£ eBE ¢ 4= TU P -3 LA et o0 3L wn wr we u-t s ¢ e | O Deacons likewise m.ust be.ser.ious, not _

S E B EHME FAWLHM EREEMN  FEBSMEBESHEN|g EEHE M OEEN T EEBEEDN g BH = (E % i3 £ v | double-tongued, not indulging in much wine, not
wuis g6 hil Ll gongl hel el e wuis yab bul miengS tamS buil yab bul miengd aid  8ji3 de6  aid greedy for money; 9 they must hold fast to the mystery
o RN ME B ENSE o R B ENF o R BB 9 E | Kb 3V KE U=t 3Y —k emE FAY  —# 44 3L &3 N ~¢ 9k 3L % (-3 2~ tu | of the faith with a clear conscience. 10 And let them
duid sind Syid S oS Tbhil sinS siengd yi4 genl siengd a4 kel yamb yinS ned gal w3 ymS ned kal 7sil bhed %ﬁ ’ EE ﬁB f Eﬁ ﬁlg 7@% EI/\] Eﬁ ’ th 7f< ﬁ[é /é? ﬂ: ’ th ﬁE E" ﬁ% ;9 W ZH first be tested; then, if they prove themselves
AWM B ML s R, 104 B E MM, &M O E K blameless, let them serve as deacons. 11 Women
Tkual  diamd de6 hob yinS neS dengd hud  mS  gaod ] rin3 va6 de6 a4 yamS Tsiol bul niengd si6 hai6 rinS PAN T-b o~k v & 0= Tow AL - -3 T-5 -4 T& -5 &Y b ST BA BT Tn (U Pk likewise must be serious, not slanderers, but temperate,
BBy, L EMMOE B FE . 11w AWk oo, AN B & EAN HOE WL ROR L S B 10 % 25 B fk Y, B R R faithful in all things. 12 Let deacons be married only
8ial de6 a4 siengd deS wunS hod 224 kil rin6 ho3 dai6 ji6 wunl dangd kel keb hud  zul gaob il niengS ] o , o _ S ) ) .| once, and let them manage their children and their
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hud 205 gao6 dengd Tdiol gai4 hed €5 langd de6 wui6 gaS5 diS jengd diod liaod gaid heS eS  de6 wuiS i sind ket b ene o re ene @y VA P 13 for those who serve well as deacons gain a good
BEEHAESROEOAN, BB ACHERSTROENOME, €6 | 38 %52 m50 AN, 3 5 HGCEE T /B4 @ M A7 £, {= | standing for themselves and great boldness in the faith
hongd g5 dul yaS sol il 8giaS dai6 6 siomgS a6 sengd jengS 7diel ji6 hun6 kol I3 that is in Christ Jesus.
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wal hi5 bhangS 8jia5 gind de6 niengS laiS Ll jial wal henb zaid de6 sial jl gl il suS si6 - yinS wuib 14 1 hope to come to you soon, but | am writing these
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MEAZRRAR B EKMKRE  REERT ELLE R 2 Fs 15| 14 w® IR o RS AR K E;i; B o, 3% B OAE BE OB i tbode 7% , x;ll: &, | instructions to you so that, 15 if | am delayed, you may
bhan6 7yiS wal lai5 diod taid bhanS Ll niengS zai2 8yad di6 sind €S gaS diengd laiS muil 5 lang3 5 hiengS wuid zunl TjieS know how one ought to behave in the household of

& - R OK 8 R ORE R1OERE MR R OE il N B A7 R YRR X3~ AT KR emt 4 enE TAY G- 3L 8 hg PR Fh ene U-Y &-L #- v &z v «n¢ 1-o A~ | God, which is the church of the living God, the pillar and
Wi B3 wb de6 s w6 S Seel oS sid ¢ wod WiS S 4 ¢S S ted S W o5 biad luid 15 8 — AR BB M G WRAEMELEMWB X EZERMEANBK T R | bulwark of the truth. 16 Without any doubt, the
AT, 2 EAEAEM MO H g, BHEKYEHE, H W E &G, mystery of our religion is great: He was revealed in

bheS yongl 4 yi3 €S lanl diongS gaob €5 o4 Tbhil si6 Tjol tiongS gel el yis oyl lang3 €5 sinS  ted henl | ¥AW TE AN TE 4-% TAT FLPLoent Phooent o d-g TAN g A et BROEA #v h- «ht | flesh, vindicated in spirit, seen by angels, proclaimed
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N among Gentiles, believed in throughout the world,

§i6 hob lang3 jengS sin3 siu6 diob kunl diengS wis tenS sud sol gen6 hongd suanS yongd 4 wa6 bangS langd w3 o , o . ‘ S , .| taken up in glory.
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siengd liengd 8jiad miengd bed e gongd guib jiongd laid wub gual langd e6 biengl ki4 sind 8yiud ob kid zul yi4
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Thil gual pen6 rin3 e5 guil sind zub luib yil 7jied mo5 guiid e5 gaod diod jil gual dai6 ji6 e6 Thual siengl 1 Now the Spirit expressly says that in later
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$i6 yin5 wit6 wib gual liongS siml hob sioS hangd 5 Tti5 sioS gal caod huil dal wiiS bi4 liong5 sinl gongl wii5 eb BN O Mo E UL R OR M B, 2E & HE g B g times some will renounce the faith by paying attention
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= R oA H RO B OAL MBS R K EYT R O GE MW to deceitful spirits and teachings of demons, 2 through

langd yind ne0 cai6 Tcud e5 ji6 gual wuil gund zud 5 gi4 8niud yin5 ne0 bul zunl lang3 Tgel hunl ai4 langd | X\ IX Tﬂ:]‘i AL TIH 40 f’; T;L Tt kK f’; U4 xi\L 3; HlL TIh uwk TXY "¢ Bh %Y nh 9% 41X the hypocrisy of liars whose consciences are seared
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N bR - e R OB TR A M. 3 MR i N A s, mOA | R OA B R D BB M BB R ER LWt oSN AR R H | it 2 hot iron. 3 They forbid marriage and demand

gud Trual siengd wad sol sud yaob e5 bhub zul jil gual bhu6 zul longl si6 sin3 congd ze5 Tcud lai6 giongl Tjiel ; . i ) o o ) o ) | abstinence from goods, which God created to be
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) ) f — & m il Moo 3 il OA HEON B S, EONIE & A
siongd sind jind 1i4 ya6 rin6 su4 jind 1i4 b langd laidb gaml wunl laid sul yongh eb 1)% % & 1 /T ﬂ;ﬁ & 5 T E ﬁﬁ know the truth.
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sind sol congt 2¢5 ¢ ol wib mi6 Bgiad longl si6 het b jil yeol sinl sund ganl Tjies longl 516 vl PLOLXT AXE T4 HE LXT IR XL TI A% P T4 ChE G Tx TIh BAn 4B W 2+ ax 5. | 4 Foreverything created by God is good, and nothing is
4% PT B &R BT AW M A R, R OE LR, B RN s o g s W G R PR S, M T L K M, ¥ & R B | to berejected, provided it is received with thanksgiving;
niengd gud Taual 6 sol w5 mi6 8giad longl giengd youd sin3 5 zud Thol hamb langd 5 gi5 giud bend Tdiel 5 for it is sanctified by God’s word and by prayer.
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nourished on the words of the faith and of the sound
teaching that you have followed.

7 Have nothing to do with profane myths and old wives’
tales. Train yourself in godliness, 8 for, while physical

.| training is of some values, godliness is valuable in every

way, holding promise for both the present life and the
life to come. 9 The saying is sure and worthy of full
acceptance. 10 For to this end we toil and struggle,
because we have our hope set on the living God, who is
the Savior of all people, especially of those who believe.
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11 These are the things you must insist on and teach. 12
Let no one despise our youth, but set the believers an
example in speech and conduct, in love, in faith, in
purity. 13 Until | arrive, give attention to the public
reading of scripture, to exhorting, to teaching. 14 Do
not neglect the gift that is in you, which was given to
you through prophecy with the laying on of hands by
the council of elders. 15 Put these thing into practice,
devote yourself to them, so that all may see your
progress. 16 Pay close attention to yourself and to your
teaching; continue in these things, for in doing this you
will save both yourself and your hearers.
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